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V E G Y E S  T Á R T Á L ®  L A P

mérsékelt árjegyzék szerint ,;ámit fel.

Sima Jeremiás.
Bibliai emlékezetű Jeremiás, ki

nek s i r a l m a i  évezreken át fent- 
uiaradtak a jelenkornak és fent fognak 
maradni időtlen időkig — le van im
már csepülve.

Ö e g y  o r s z á g  pusztulása 
felett hallatta siralmait, ám S i m a  
Jeremiás önmaga fölött siránkozik, 
ö n m a g a  fölött érzett jajával tölti 
meg b e c s e s  szennylapja hasábjait.

Van-e ember, elég kőszívű, hogy 
szemébe ne szökjön a köny, látván a 
n a g y  f é r f i ú  t, a p á r  b a j o k- 
b a n g y ő z h e t e t l e n  S i m a Je
remiást kiáltani a nyilvánosság piacára, 
ott sebeit mutogatván, hogy szána
lomra indítson.

Itt vagyok ■ Nézzetek rám, óh 
szentesi népek ! Ö n z e t l e n s é g e m
határtalan ! Két évig csak ünnepi al
kalommal irtani c s u p á n  k e g y e s  
c i k k e k e t ,  tettem ezt azért, mert 
hittem, hogy — — h e l y r e á l l  a
b é k e  és in-.e mi történt? — N ag y 
le lk ű s é g e m e t  kutyába se vet
ték, a b é k e  nem állt helyre, a 
p é n z i n t é z e t e k  és e g y é b  h i 
t e l e z ő k  k e z d i k  n e k e m  fel
mondani a további hitelt, sőt r á s z o- 
r i t a n a k az a d ó s s á g a i m  t ö r 
l e s z t é s é r e ,  mert ellenségeim rám 
hajszolják őket. Vége, vége neked, 
szentesi nép ! Mert mi vagy te én nél
külem, mikor büszkén fordíthatom át 
szabadon a francia király mondását : 
S z e n t e s  é n  v a g y o k !  Jöjjetek 
hát én szentesi hűséges bolondjaim, 
csináljunk szövetkezetét. Potomság, 
amit tőletek kívánok : alakítsunk szö
vetkezetét. Miért táplálnátok ti az én  
e l l e n s é g e i m e t ,  akiket kutyakö- 
telességtek s a j á t  e l l e n s é g e i 
t e k n e k  is e l f o g a d n i ;  táplálja
tok engem. Csak heti 50 krajcár be
fizetés kell hozzá. Heti 50 krajcár! 
Nem sok ez — adjátok meg nekem! 
Csinálok nektek belőle olyan fáin h i- 
t e l  s z ö v e t k e z e t e i  m in t 1 0 é v 
e l ő t t  s e g í t e t t e m  c s i n á l n i ,  
hogy egy évre rá a saját zsebetekből 
segítsek kieszkamotálni a hetibeté
teiteket ! Elfelejtettétek már, hogy volt 
a >Csongrádmegyei hitelszövetkezett 
alakulása és átgubózása, meg a szen
tesi kereskedelmi részvénytársaság 
gründolása ? Ha tetszik: elmondom. 
De minek ez ! Ti hisztek nekem, va
kon, feltétlenül: ez k ö t e l e s s é  g- 
t e k és nekem elég. Jövel, jövel hát, 
én rabszolgám, szentesi népem, sza

badíts ki a gonosz kezei közül — az 
én szorongató hitelezőim körméből !

így kesereg', buzdít, jajong, át- 
kozódik, siránkozik és őrjöng S im a  
Jeremiás az ő b e c s e s  szennylap
jában, hogy megesik rajta a szive 
annak is aki ellen förmed, annak is, 
akit hálójába kerít.

És megindul a kőszikla is S im a  
Jeremiás e keserves siralmain, meg
indul a szentesi nép, ez az istenáldotta 
jó nép, mely maga becsületes és tiszta 
erkölcsű, de nem képes a dolgok mé
lyére látni, mely százszor c s a l ó d v a  
és m e g c s a l a t v  a, lépre nagy ez
redszer is, — de — nem indulunk 
meg mi g o n o s z  p á k u 1 i c o k, 
akik jól tudjuk — mert ismerjük a 
madarat a hangjáról, hogy a s i r a l 
m a k  ugyan vetekednek bibliai em
lékezetű Jeremiás prófétáéival, de a 
siránkozó legalább is olyan messze 
esik e kegyes, istenfélő, égi erények
kel ékes bibliai férfiútól, mint Makó 
Jeruzsálemtől.

És mert kötve hiszünk a komá
nak, bele is hatolunk a s i r a l m a i b a ,  
hogy kihámozzuk S im a J e r e m i á s 
b ó l  a — — S i m a  F e r e n c e t .

Azt mondja: két év óta csak 
ünnepies alkalmakkor hallatta é k e s  
s z a v á t ,  a humánizmus szolgálatára
— b e c s e s  szennylapjában.

Hát ez igaz, szépen is hangzik 
az együgyüség előtt. De elfelejtette 
hozzátenni : e két év alatt azonban 
csaholtak helyettem és megmartak 
mindenkit az én felfogadott ebeim, 
akiket éppen azért hoztam Szentesre, 
hogy — magam helyett itthon ők 
szennyezzenek be minden tisztességet, 
míg én a s e f t j e i m b e n ,  v a s 
ú i b a n ,  p é t e r i  t e l e p í t é s b e n  
az országot járom. Mert nagyon sze
retlek ugyan benneteket, óh én szol
gai engedelmességű szentesi népeim, 
de ti csak a k a b á t  vagytok rajtam, 
a n e k e m  m e l e g e t  adó kabát
— ám az i n g, a j ó s e f t közelebb 
áll hozzám mégis és miután i t t h o n  
a tervezett s e f t e k : villámvilágitási 
vállalat stb. nem sikerültek az á t- 
k o s  p á k u l i c o k n a k  miatta, hát 
önmagam iránt való k. k. kötölessé- 
gem volt, másfele keresni az — in 
g e t ,  itthon hagyván magam helyett 
pákulicmarásra jól betanított előcsa- 
hosaimat.

Azt mondja: A vakmerőségben 
és szemérmetlenségben a s z é d e l 
g é s i g  menő erkölcstelenség üli itt 
ma orgiáját.

Hát bizony — ebben is igaza 
van. Csak azt felejtette ki belőle, hogy 
s a j á t  l e l k é n e k  t ü k r e  ült ki 
a tolla hegyére, mikor ezt a b e c se s  
s z_g_n n y l a p j  á b a n  megírta és so h a  
m i o i y a n  t a l á l ó a n  a z  ő é s  
a c s a h o s a i  i t t e n i  f é k t e l e n  
g a r á z d á l k o d á s á t  a lefolyt har
cokban n e m  j e l l e m e z t ü k ,  
ahogy a szennylapja e nehány szavá
ban ö n m a g a  j e l l e m e z t e  ma
gukat. Mert igaz az betú'ró'l-betú're: 
b e n n ü k  és á l t a l u k  a v a k m e 
r ő s é g b e n  é s s z e m é r m e t l e n -  
s é g b e n  a l e g f ő b b  f o k ú  s z é 
d e l g é s i g  v i t t  e r k ö l c s t e 
l e n s é g ü l  m a  i s m é g o r 
g i á t  S z e n t e s e n .

Vagy talán pákulicz részről tör
tént, hogy itt s i k k a s z t ó k a t és 
o k m á n y h a m i s i t ó k a t  tolnak 
fel e r k ö 1 c s b i r á k u I, hitvány vad
házasságban élt kicsapott barátot állí
tanak előtérbe tisztességes embereket 
lemarni és m i n d e n f é l e  k ö z p é n 
z e k b ő l ,  a város adófizető polgárai 
zsebére hizlalják a korteseket zsiros 
koncokkal?

Tessék egy ilyen pákuücot állí
tani azzal a névsorral szemben, me
lyet erről a gyönyörűséges közhizla
lásról legközelebb közrefogunk adni; 
— k ö z v a g y o n b ó l  mikor és mi
lyen jutalmat kapott a g o n o s z  pá- 
k u 1 i c o k t ó 1 az illető!

Amig ezt nem teszitek, mert nem 
tehetitek: az maga is a legszemér
metlenebb vakmerőség lesz mindég, 
hogy S im a  Jeremiás merjen itt má
sokat szédelgéssel, simóniával vádolni.

Azt mondja: az ő élete, családi 
becsülete, v a g y o n a  ellen tör a 
pákulichad. — Fiát ez egyszerűen — 
a legszemérmetlenebb hazugság akkor, 
ha S im a  Jeremiás nem szenved — 
ü l d ö z é s i  m á n i á b a n .  Ha pedig 
abban szenved, úgy akkor nem sze
mérmetlen hazugság ez a feljajdulása, 
hanem a f e l t á m a d t  1 e 1 k i i s- 
m é r e t é n e k  k i á l t ó  s z a v a ,  
mert az bizonyos, hogy e h a t a l 
m a s s á g o n  k i v ti 1 őt ugyan senki 
nem üldözi, csak ő hagyjon békét 
maga és hagyasson békét az őrves 
ebeivel is másoknak.

És mi üldözni való volna v a g y o -  
n á n, mellyel n e m  b i r ; mi tönkre 
tenni való van családi nyugalmán egy 
olyan embernek, akit nyugtalan vére 
kerget s hajszol tüskön-bokron át 
spekulációbói-spekulációba, hogy soha 
családja körében se találja nyugal
mát ; mi törni való van élete ellen
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annak, akiró! csak az ostobák nem 
tudják vagy nem akarják tudni, hogy
— mindég sikeresen intézi e! a maga 
apró 1o v á g j  á t é k á i t ?

Aztán mivel törnél: a v a g y o- 
n á r a ? — A h i t e l e z ő k ,  a p é n z 
i n t é z e t e k  zaklatják, hogy tessék 
már egyszer fizetni is ? I iát mi csak
ugyan jói ismerjük a helyzetet és mer
jük állítani, hogy nincsen ember még 
egy Szentesen, akivel szemben a : 
pénzintézetek annyi elnézést és tiirel- , 
met tannsitottak volna mindég, mint 
éppen S i m a Ferenc és ha a két fél 
közül valamelyiknek panaszra van oka 
a másik ellen, az sóba se lehet S í n t  a ; 
Ferenc, aki nagyon sokszor élt, több
ször v i s s z a  is élt a pénzintézetek 1 
e terűimével.

No, és hegy egészen ráüssön • 
m i n t á b a n  a bibliai elődjére : S im a 
Jeremiás a siralmai végén szörnyű át- i 
kokba tör ki. ajka tajtékot túr, ök- j 
leit rázza akár reb Manachem Cicesz- j 
beiszer és fenyeget, — — fenyeget, j 
hogy ádáz, veszett harcot fog felidézni, 
itt marad állandóan Szentesen és — ;
— soha se hal meg !

Hát állunk a fenyegetés elé is. . 
F e n t  Budapesten k i k < v á n a 
s z e r e p l é s  l e h e t ő s é g é b ő l ,  
vártuk és tudtuk, hogy S i m a  Jere- : 
miás ismét S z e n t e s r e  veti magát, ; 
éhségét csillapítani. A fordulat hát 
nem meglepő, az ádáz harc se az, hí- • 
szén tíz éve vagy több is küzdi azt 
vele szemben Szentesen a tisztesség, ■ 
akár ó maga állt a saját hada harc- ; 
vonala élén, akár mások mögé bujt el. .

A fent kopott nagyságok igy szók- ! 
ták magukat mindég és mindenütt a , 
jámbor, hiszékeny népre rávetni: példa 5 
rá közelről a Z i c b y Nándor esete is. :

Ezért nyugodtan nézünk az uiabb ‘ 
á d á 7 és v e s z e t t  harcok elé és ! 
S im a  Jeremiás vagy az előcsahosai 
vezesséK bár azt az ádáz, veszett küz- i 
delm et: á l l u n k  e l é j e ,  h a  S im a  
F e r e n c  s o h a  s e m  is  h a l .  
m e g !

G a z d a s á g i  i s m é t l ő  i s k o lá k .  A  tor- 

vényhozás termében minduntalan történtek ■ 
felszolások a végett, hogy a fö’dmivelő nép 
gyermekei a népiskolákban olyan fokú gazda
sági oktatást nyerjenek, amelyet később az 
életben hasznukra fordithatnak. A népiskolai 
törvény bizonyos útmutatásokat követei ugyan 
az elemi népiskolától, de harminc esztendős 
tapasztalat megmutatta, hogy az eddig kö 
vetett rendszer nem vezet célra. Közoktatás- 
ügyünk ambiciózus vezetője, Wlassics Gyula 
most az ismétlő iskolák keretében fogja a 
törvény rendelkezéseit érvényre juttatni .A 
földnii vetési miniszterrel egyetértőleg már 
megállapította a három évre terjedő >gazda- 
sági ismétlő iskola* szervezetét és tanrendjét. 
Igen helyesen utal a miniszter a közigazgatási 
bizottságokhoz intézett körrendeletében arra, 
hogy a tizenhárom—tiszenötéves tankötele
sek szellemi és testi fejlettségétől több siker 
várható. De van az intézkedésnek az igazi célján 
kívül egyéb haszna is : egy csapásra életké
pessé teszi az ismétlő iskolát, amelytől a föld- 
mivelő nép idegenkedve fordult cl s másrészt 
segíthet a néptanító helyzetén, amennyiben a 
miniszter a szegényebb községeket hajlandó 
némi állami segélyben részesíteni, azzal a ki-

kötéssel, hogy ez a seg 'y első sorban csak a 
tanítók tiszteletdij inak t .-d zésre ford ítassék.
A miniszter az ügy t. •• : rvenyha-

i lóságokat, az egyli. fid'.:.’óságokat és a köz- , 
í igazgatási bizottságokat li’.'. a fel é‘- a tanfei- 
1 ügyelőknek figyelmébe a' Hja, 1-ogy az i y is

métlő iskolák érdekében buzditólag tárgyalja
nak a községekkel. A i• é p t a r . < gazdasági • 
kiképezése céljából m;;r a ny. három lóid- ; 
míves iskolában tanfolyamot r;.<e.:íek be a 
tanítók számára, jövőben, pedig akként kiv.m 
gondoskodni a miniszter a tanít.is sikeréről, . 
hogy részint a tanítóképzőkben, részint nép- 
tanítóknak a földmives iskolák két évi tan- • 
folyamára ösztöndíjas helyeket rendszeresít. |

I
V á r m e g y e i  m ü ú t é p i t é s .

Mint már lapunk előző számában is ; 
említettük: Csongradvármegye közigazgatási j 
bizottsága, a november 28-án tartott ülésében, ; 
a 600000 frtos útadó-alapi kölcsön terhére 
építendő műútak terveivel is behatóan foglal
kozott.

Ez a műútépitési terv örvendetesen kö- í 
zclcdik a kedvező megoldás felé és való- , 
színű, hogy a kölcsönösszeg fele értékéig, 
mintegy 300000 frt kiadással mar a jövő év
ben el is készülnek műutaink.

A közigazgatási bizottságnak C s a l ó  
Zsigmond dr. alisp.ii ezúttal a következő 
tör vényha tósági utak műúttá kiépítésének j 
terveit mutatta be : a szentes-vásárhelyi útét, 
a szentesi piactértől a dcrckegyházi útelága
zásig, a szentes aradi útét a vásártéri kera- 
milútból kiágazóan, körülbelül a 11 kilómé 
ter jelzőig, a mindszent-kistcleki útét, a szeg
vári útét a vasúti indulóháztól a községig 
és végre a mindszenti átkelési szakaszét, 
melynek elágazása volna a községtől a va
sútállomásig terjedő útszakasz.

Részletezve e terveket és a közigazg. ; 
bizottság határozatait, ezekről a következőket . 
Írhatjuk :

A szentes-vásárhelyi útra nézve az ál- ! 
lamépitészi hivatal 3 alternatív tervet készített. ; 
Az egyik szerint az útnak Szentes belterületi 
szakasza teljes kockakővel, többi része máka- • 
damma 1 kiépítve kerülne 73,721 frtba, félkoc- ; 
kakővel burkolva a szentesi átkelési szakasz, 
51,338 frtba, az egész úttestet makadam-sze- 
rűen kiépítve 36G10 frtba. Ezenkívül tervbe ; 
vehető az aszfaltmakadam is a szentesi átke
lési szakaszra, mely esetben a munka 59,921 
frtka kerülne. E költség úgy értelmezendő, 
hogy nem foglaltatik bent a szentesi átkelési 
szakasznak mar aszfalttal kiépített 300 tne-

• ternyi részére mintegy 8880 frtot tevő költ- 
' ség ; — az úttest 5 méter széles volna, két 
; oldalt kövezett vízlevezető árokkal a Szentes 
! belterületi szakaszon.

E mérnöki költségvetéssel szemben az 
1 alispán határozati javaslata az volt, hogy a 
i félkockakő burkolást fogadja el a bizottság és 
I az aszfaltmakadámot csak az esetre, ha az aján-
• lattevő cég azt — a törvényhatóság által ez 
! úttestre kontemplált 55716 frt költségen belül

hajlandó kiépíteni. Ezenkívül elhagyandónak 
véli az alispán, a kövezett vízlevezető árkokat 
is és a munkafelügyeleti, számításba vett 1’/» 
százalék helyett csak fél százalékot vélemé- 

: nyez előirányozni. Ily módon az építési költség 
45.080 frt volna, vagyis a már aszfaltozott rész 
vállalati dijának hozzá számításával 53,960 frt 
és igy az előirányzat keretén belül kifutná.

F e k e t e  Márton a félkockakőnek, 
mint legkevésbé praktikusnak és Látszólagos 

1 olcsósága dacára is legdrágábbnak, ellene
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van. S mert az egész kockakő meg nagyon 

i drága, az a- zf.iltm ikadámot ajánlja még az 
esetre is, ha az valamivel többe kerülne az 

i előirányzatnál. Ezenkívül — hat.irozathoza- 
tal előtt megkérdezendőnek véli Szentes vá
ros közönségét is. miután a város a belterü
leti szakasz költségeihez 50 százalék ar atyá
ban hozzájárul.

Ily szellemben hozta meg aztán az út
szakasz műúttá építése ügyében a közigazga
tási bizottság a maga határozatát.

A szentes-aradi ut fentcmlitctt szaka
szából a Szentes belterületi rész, 240 méter 
hosszban építtetnék féikockagranitlal s on
nan túl makadamszerűen, szintén 5 méter 
szélességben. Ennélfogva elfogadta a bizott
ság az államépitészeti hivatal terveit vál
tozatlanul. E műútépitésre 145.826 frt van 
előirányozva.

A mindszent-kistcleki út építési terveit 
és költségvetését, újra leendő átdolgozás vé
gett, visszaadták az államépitészeti hivatal
nak egyrészt azért, mert a bizottság magán 
az építési terveken többféle jelentékeny mó
dosítást kíván tenni, másfelöl pedig, mert a 
költségszámítás, dacára annak, hogy ez az 
úttest félméterrel keskenyebbnek volna ter
vezve az előzőknél, — mégis méterenként 3 
frttal drágábbra van a munkája felvéve, mint 
amazok é.

A  szegvári vasútállomástól a községig 
makadámúira van a terv, melyet 11.200 frt 
költséggel változatlanul elfogadtak.

Mindszenten az átkelési szakasznak a 
1 temető mentén levő és 5G0 mtrt tevő része 

lesz kiépítve 6400 frt költséggel makadám- 
í úttá. Ezenkívül itt a község vállalta cl, hogy 
: 980 frt költséggel kiépítteti saj.it terhére a 

vasútállomástól az átkelési szakaszhoz 
vivő részt.

Ami az említett műútepitések kivitelét 
illeti, a szegvári és mindszenti utakra nézve 
az alispán megbizatott, hogy c munkálatok 
keresztülvitelére azonnal tegye meg az intéz
kedést. A szentes vásárhelyi és szentes-aradi 
útszakaszok építési tervei és költségvetései 
pedig a kereskedelemügyi miniszterhez ter 
jesztetnek felföiülbiralás és jóváhagyás végett.

A  k ö n y ő r ü le t  s ze n t ne véb en .
Egy kicsiny csomagot kaptunk tegnap, 

cgv levél kíséretében.
Aki hozta, kis cselédlány volt, letette az 

asztalunkra és elszaladt.
Viseltes, de jó gyermek ruhácska, cipőcs- 

ke volt a csomagban és a levélben az emberi 
kőnyörületességhez forduló egyszerű, keresetlen 

■ szavak, a szegény kis gyermekek érdekében.
A csomag tartalmát átadtuk a jótékony- 

nőegylet szeretetreméltó elnökének : az ő dolga 
i lesz, vele egy parányi nyomort enyhíteni ; a 
' levél tartalmát meg ime, átadjuk a nyilvános- 
1 Ságnak.

Ez volt bele Írva :
>Szép akinek szép, de istenem, hány sze

gény kicsiny gyermek ruhácska nélkül, remegve 
várja a rettenetes szép t é l  a p ó t .

Talán már mi is, k e r e s z t é n y e k  te
hetnénk valamit a szegény gyermekek érdeké
ben. Hogy mit, nem is olyan nehéz kitalálni; 
csak a jó mamákra kell hivatkoznom, kik ked
ves kicsinyeiknek uj ruhával cserélik fel, a kö
zelgő szt. karácsony ünnepére, a régieket. Ok 
lesznek oly jók és átengedik a viselteket azok 
részére, kik hálás szívvel és örömmel fogadják 
s aztán majd — meleg ruhácskáikban igaz 
kedvvel dúdolják :

>Jaj be jó, hull a hó :
Itt van a szép tél apó !«
A másik kérdés már kissé nehezebb, — 

i hogy hová küldjék a jó mamák a viseltes ru
hácskákat és ki bíbelődjék azok kiosztásával ?
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De e z en  s in csen  m it agg ó d n i. I t t  van a 
m i n ő e g y le tü n k , m ely  m in d é g  kész ö rö m m el 
áll e lő , h a  jó  és n e m e s  c se le k e d e trő l van szó. 
M o s t m ár  c sak  a  tek in te te s  s z erk e sz tő  u ra t k é 
je in  m eg , s z ív e sk e d je k  zász lóm  m ellé  so ra k o z n i 
es in d ítv á n y o m h o z  p á r  s o r t  c sa to ln i, hog y  sza 
vam  el n e  v esszen  a  p u sz tá b a n  és k ö v e tő k re  
ta lá lja k , K risz tu s  u ru n k  irg a lm a sság á b a  v e te tt 
s z e n t  h i te m b en , m ely  a rra  tan ít, hogy k ev ésb é  
te h e tő s  s o rb a n  is jó t  c se le k e d h e tü n k .’

A z i tt  k ü ld ö tt  k is  c so m a g o t b e lá tá sa  sze 
r in t  te ssé k  elh e ly ezn i, vagy  m int g yű jtés k e z d e 
té t  e lfo g a d n i é s  a  n ő e g y le tn e k  e lk ü ld en i azon  
ó h a jtá so m  k ísé re té b e n  : h o g y  m en tü l tö b b  v i
s e lte s  ju h á c s k a  h a lm o z ó d jé k  ö ssze  és k io sz tásra  
k e rü lv é n , s z e re z z en  ö rö m e t a  szép , d e  b o rza- 
d a lm a s  té la p ó  e lé  m o st d id e re g v e  tek in tő  sz e 
g é n y  ru h á tla n  k ics in y ek n ek .

Az isteni irgalmassság és könyörüld szent 
nevében, —

tisztelője :
Csongrádmegyei kis semmi.*

Nem kell e levélhez részünkről semmi 
szószólást csatolnunk.

A k in ek  k e z é b e  az  irg a lm a ssá g  ü g y ét l e 
te t tü k  : a jó té k o n y  n ő e g y le t e ln ö k é n é l b izo n y ára  
a  ie g jo b b  k e z e k b e n  van  az : n e m e s  szive m eg  
fo g ja  ta lá ln i m ó d já t és  a lk a lm á t az irgalm as 
m u n k a  te ljes  s ik e rén ek .

Szentes közönségének jobb módú osztálya 
pedig sohase fordult el szívtelen azoktól, kik 
hozzá a könyörület szent nevében fordultak.
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— Személyi h’r. V a d n a  y An
dor dr. főispán a folyó hó 1-én haza
érkezett a pusztaszeri vadászatokról 
és tegnap pár napi tartózkodásra a 
fővárosba utazott.

—  A pusztaszeri emlék. Mint már em- 
itettük, készen áll immár Pusztaszeren, az ezer 
év előtt lefolyt első magyar nemzetgyűlés tör
téneti nevezetességű földjén a díszes Árpád
szobor, mely újabb évezerek késő ivadékai
nak lesz hivatva hirdetni, milyen hálás ke
gyelettel ünnepelte a jelenkor, az ezer éves 
Magyarország jubiláris ünnepén a honalapító 
dicső ősöket. Az emlékművet tegnap vizsgálta 
fölül az c végből kiküldött szakbizottság és 
vette át az építési vállalkozótól. 1£ bizottság ; 
tagjai, a kormány kiküldetésében B ak o s s y ' 
Gyula miniszteri tanácsos, F á b r y Béla és ■ 
B e r c i  k Gyula műszaki tanácsosok, kikhez ' 
Szegeden M i k e s  Gyula államépitészi híva- : 
talfőnök kir. főmérnök és R e g d o n Géza I 
kir. mérnök csatlakoztak. Az emlékmű átvé- j 
tele tehát tegnap megtörtént és erre várme
gyénk, Szeged és H.-m.-Vásárhely törvényha
tóságait és P á l l á  v i  c i n i Sándor őrgró
fot is meghívták.

—  Kongruatárgyalások. A katolikus 
egyházi autonómia létesítésével kapcsolatos 
a kongruarendezés kérdése és erre nézve 
folynak most vármegyénkben is a tárgyalá
sok a megyebeli papság és a vármegyei ha
tóság közt. A közigazgatás részéről e tárgya
lásokban részt vesznek C i c a t r i c i s La
jos dr. főjegyző elnöklete alatt P e r c z e 1 
Kálmán h. pénzügyigazgató, S o ó s Pál tiszti 
ügyész és mint jegyző T a r y István I. al
jegyző, mig a váci megyés püspök ugyané 
bizottságba papi tagokul U 1 á r István dr. és 
K o r p á s  Pál plébánosokat küldötte ki. A 
tárgyalások napok óta folynak a vármegye
ház kistermében és tegnap a váci egyházme
gye kötelékébe tartozó községek lelkészeivel 
be is fejeztettek.

— A milleuumi ház sorsa, Az orszá
gos milleniumi kiállítás néprajzi falujában — 
«űnt köztudomású — • vármegyénknek is volt

»s z e x  t  s é s  v  i d e k e *

í egy háza, melyet azzal a kötelezettséggel 
1 épített fel, hogy a kiállítás után elhordatja 
; azt a kiállítási területről. Ilit ennek a kötc- 
j iezettségének is megfelelt immár a vármegye, 
j A ház belső berendezése belekerül — az 
i ezredéves kiállítás ötletéből megalapított 

néprajzi múzeumba. A lakóház egyes részeit 
pedig eladták azzal, hogy annak a kiállítás 
területéről leendő cltakarittatása a vevők 
dolga. 700 és nehány forint folyt be a ház 
eladásából, melynek portájáról a kukoricagó- 
rét és sertésólat a kiváló írónő : B e n i c z- 
k y n é B a j z a  Lenke vette meg.

—  Halálozás. Budapestről a f. hó 1-én 
hozzánk érkezett gyászlap tudatja velünk a 
szomorú hirt, hogy ott R á  t z László ügy
véd földinknek neje, szül. kenyérmezei V i- 
r á g h Emma úrasszony, november 29-én 
meghalt és a Szentesen is általánosan ismert 
derék nő tetemét Révkomáromba szállították, 
eltemetni. Llhunytáról férje a következő 
gyászjelentést adta ki : >R á t z László ügy
véd, mint az elhunyt férje, továbbá kenyér
mezei V i r á g h Vince hercegi uradalmi 
igazgató, cs. és kir. huszártiszt mint testvére, 
úgy a maguk, valamint többi testvérei és 
számos rokon nevében is mélyen szomoro
dott szívvel tudatják, hogy forrón szeretett 
felejthetetlen neje, a legjobb testvér és ro
kon R á t z Lászlóné szül. kenyérmezei 
V i r á  g h  Emma úrnő folyó hó 29-én esti i 
fél 8 órakor, áldásdús életének 59-ik, lég- i 
boldogabb házassága 15-ik évében, hosszas i 
szenvedés és a haldoklók szentségének ájta- j 
tos felvétele után az Urban csendesen el- j 
szenderült. A drága halott földi maradványai í 
foiyó évi december hó 1-én, délután 3 óra- ■ 
kor fognak a gyászházban : VII, kér., Wes
selényi utca 51. szám alatt a róni. kath. egy
ház szertartása szerint ünnepélyesen beszen- 
teltetni, ezután Révkomáromba szállítva, újó
lagos beszentelés után folyó évi december 
2-án, reggeli 9 órakor az ugyanottani sír- 
kertben, első férje, néhai alisthali Horváth 
József ügyvéd sirhantja mellé örök nyuga
lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise-

| .áldozatok foiyó évi december hó 3-án, reg
geli 9 órakor, Budapesten az erzsébetvárosi 
plébánia-templomban és Révkomáromban a 
szent Andrásról nevezett plébánia-templomban 
fognak az egek Urának bemutattatok Áldás 
és béke lengjen drága porai fölött !<

—  A szentesi mandátum- Megalakult az 
uj országház. A képviselők benyújtották a 
megbízó leveleiket, csak ketten tüntettek ed
dig azzal, hogy mandátumuk bemutatását 
nem tartották tisztesség-parancsolta sürgősnek, 
ezek közt van Szentes képviselője is, S i m a 
Ferenc. Szentesnek tehát tegnap még nem 
volt senki képviselője a magyar törvényho
zásban, ami fölött mi ugyan nem búslakodunk 
legkevésbé se — a város képének viselőjét 
mindenképen ismervén. De — mint jellemző 
adatot megemlítjük itt a puszta tényt azért, 
hogy lássa mindenki, m e n n y iv e l  e 1 é b b- 
v a 1 ó S i m a  Ferencnek a maga kis s e f t- 
j e i u t á n  f u t k o s n i ,  mint Szentesen 
kapott mandátumát az országgyűlésen bemu
tatni.

— Jószágveszedelem. A rendőrséghez 
érkezett hivatalos jelentés tudatja, hogy Fel 
gyón járványosán lépett fel a sertésvész s 
az illetékes hatóságok szigorú zár alá vették 
a határt, nehogy a veszedelem onnan to
vábbterjedjen. — Ellenben Tápén megszűnt 
a ragadós száj- és körömfájás, Mindszenten 
pedig a sertésvész járványos veszedelme és 
a nevezett községek határát feloldották a 
hatósági zár alól.

—  Házasság a kórházban. A Szentes 
városi kórház ritka megható jelenet tanúja 
lesz a napokban : egyik betege, aki talán a 
sir szélén érzi magát, házassági frigyre lép a 
kórágyon azzal a nővel, aki — házasságon 
kívül is — évek hosszú során át együtt élt
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vele, megosztva az élet minden örömét, bá 
natát hűségesen, életet adva az ő gyermeké 
nck és felnevelve azt. E gyermek képezte ed 
dig köztük, a saját vonzalmukon kívül a szét- 

I törhetlen kapcsot, ezt a gyermeket akarja 
■ most a kórházban, O r o s z  Annával kötendő 

házasságával P i n t é r  József, a kórház be
tegje törvényesíteni.

—  Ménlő-vizsgálat. A tenyészcélokra 
használni akart és magánosok birtokában levő 
ménlovak szokásos hivatalos megvizsgálását a 
f. hó 12-én, délelőtt S órakor eszközli a Jure- 
nák-ház udvarán az apaállatok megvizsgálására 
kirendelt bizottság.

—  Egy praktikus terv. Megalakult a 
Sima-féle trucc-szövetkezet. Hiszen tetszik tud
ni : ki van mondva, hogy ezentúl senki S i- 
m i s t a lélek nem vásárol semmit az á t k o z o t t  
p á k u l i c o k t ó l ,  se csizmát, se vásznat, se 
ruhát, se bort, húst és szalonnát, sőt még n e m- 
z e t i  k ö l c s ö n t  se vesznek többet a gonosz 
pákulic pénzintézetektől, hanem külön pénzin
tézetet csinálnak — Sima Ferenc h i t e 1 i g é 
n y  e i n e k. Hát ez mind szép, de úgy a vá
sárok alkalmával a gyakorlatban nagyon nehezen 
vihető keresztül, mert hát, például a marha
vásártéren csak kétfelé van feliratos táblával 
különválasztva a jószág, ilyenformán : »I d e g e n 
ni a r h á k.<, »H e 1 y b e 1 i m a r h á k.» Ezen 
oszt hogy igazodjék ei a szentesi bizonyisten 
48-as Simista, hogy melyik a h e 1 y b e 1 i m a r 
h á k  k ő z ü 1 az  i g a z á n d i  é s b i z o n v- 
i s t e n  f ü g g e t l e n  4 8-as? De praktikus 
terv kínálkozik a megoldásra, ajánljuk azt a 
tisztelt elöljáróság figyelmébe. A h e l y b e !  i 
m a r h á k  csoportját feliratos táblával két 
alosztályba kell sorozni s akkor egész határo
zottan ki lehet Írni az egyik alosztály táblájára : 
>Si m i s  t a m a r h á k *

— Megkerült juhok. A múlt héten ir
tuk meg, hogy a V i d a  S z ű c s  Lajos 
tanyájáról 7 drb. birka elveszett. A rendőr
ség puhatolózást folytatott a jószág hovatü- 
nése tárgyában, még pedig eredményesen, 
mert az elveszett juhok megkerültek a vá
sárhelyi bitangakolban, honnan megjött a 
hatósági értésités, hogy a tulajdonos a jó
szágát átveheti.

— Vásár a közeiben. Békés-Csabán a 
f. hó 4 én, tehát holnap kezdődik a téli v 
sár, mely bezárólag 7-ig tart. E vásárrá is .. 
sertések felhajtása tilos.

—  Bitang jószág. A városi bitangakoi 
bán november 28 ika óta egy ló van bitang- 
ságban. A magat igazolni tudó jogos tulaj
donos a jószágát ugyanott átveheti.

Báli selyemszöveteket 35 krtól n
frt 65 krig méterenként — valamint fekete, fehér, szí
nes Henneberg-selyem 35 kitel 14 frt 65 krig méte
renként sima. csikós, koczkázott, mintázott, dama.-z- 
s. a. I. (mintegy 24-0 különböző minőség, 2000 szín 
és mintázatban s. a. t.) a megrendelt árú postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva mintákat postafor
dultával küld: l l e n n e b c r g  <3. (cs. és k. udvari 
szállító) N e l y e m g y A r a  Z ü r i c h b e n .  Svájczba 
czimzelt levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelé
sek pontosan elintézlelnek. t

Irodalom.
A >Vasárnapi Újság* november 29-iki 

száma 19 képpel s a következő tartalommal 
jelent meg : >Hazslinszky Frigyes* (arcképpel 
Mágocsy-Dietz Sándortól. — Költmények : 
»Előhang a bécsi magyar nemzeti szövetség 
ezredévi ünnnepélyént, Lévay Józseftől. — 
>Az ígéret földje.* Varsányi Gyulától. — >Két 
szó maradt.* Gáspár Imrétől. — Regénytór : 
>Az eltűnt.* Regény. Irta Szívós Béla. (Li- 
nek Lajos rajzaival). — >Hires asszonyok.* 
Történeti rajzok. (Képekkel.) — Petőfi Bem 
táborában.* — >Helyfoglalás a T. Házában.*
— »A budapesti nemzetközi gazdakongresszus* 
(képcsoportozattal). — Keletindiai utazásom
ból. Latinovics Gézától. — >A missió-kiál- 
litás* (Képekkel Háry Gyula rajza és fény
képek után). Dr. Jankó Jánostól. — >Buda 
pest uj polgármestere* (Márkus József arc
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képével.) — »A nemzetközi gazdakongress: ns 
Mezőhegyesen. (Képekkel. Paur Géza, Lllin- 
ger és Erdélyi fényképei után.) Markó Mik
lóstól. — »Ezüstből csinált arany.* — Iro
dalom és művészet, Közintézetek és egyle
tek, Sakkj-.ték, Képíakiny, Egyveleg, stb. 
rendes heti rovatok.

A »Vasárnapi Újság* előfizetési ára ne
gyedévre 2 forint, a »Polilikai Újdonságok
kal együtt 3 frt. Megrendelhető a hranklin- 
Tarsulat kiadóhivatalában. (Budapest, IV.,egye
tem ú. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a >Ké- 
pes Néplap*, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számara, félévre csak 1 frt 20 kr.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Gabonalőzt-típ. (Bpest, dcc. 3) A mai 

gabonaüzlct kedvetlenül folyt le, amennyiben 
a malmok csak kevés b ú z á t  vásároltak. A 
kínálat is gyenge volt. A külföldi, különösen 
tengerentúli felcsigázott áraknak nálunk nyo
ma sincs és mi olcsóban jegyezzük a búzát 
mint Amerikában, hol mindent el szoktak 
követni az európai konkurrencia legyőzése ér
dekében. Nálunk a fogyasztás beéri azzal, 
hogy jó időre fedezte szükségletét, a nyugoti 
piacokon kínálkozó exporttevékenységet pe
dig a malmok teljesen negligálják, nemkülön
ben a spekuláció vásárlókedve a helyett, hogy 
növekednék, naponkint lohad. Ma elkelt 
mindössze 12.000 mm. búza változatlan ára
kon. A forgalom jobbadun apróbb tételekből 
állott és csak bácskavidéki búza kelt el na
gyobb tételekben. A legmagasabb ár S 55 frt 
volt SÍ kilós tiszavidéki búzáért, mig a leg
alacsonyabban 7.90 írton a 76 kilós minő
ségű bácskai kelt el. R o z s b a n  gyenge 
forgalom mellett az árak változatlanok és 
elkelt néhány waggon 6 65—6.75 forinton. 
Á r p á b a n  gyenge volt az üzlet, takar
mányárát 4.10—4.35 forinton fizettek. Z a b  
változatlanul szilárd, elkelt néhány waggon 
5-60—6.20 írton. T e n g e r i  4.10—4.20 
írton jegyeztetik.

szentesi 9828. 3155. és 8857. sz. tjkben A 
4558. 1559. és 4560 sz. a. foglat ingatlanokra 
együttesen az árverést 558 frt és 5u0 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatla 
nők az ISOG.évi december hó 23-ik napján d. e. 9 
órakor ezen tkvi hatóság épületében megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított ki 
kiáltási áron alól is eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsnrának 10 százalélkát vagyis 1l frt 
és 15 frt készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42. g-áhan jeizett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó lé n  
3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt' ovadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-c 170. § a érteimében a bánatpénznek 
a bíróságnál előiegcs elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt atszolgáltatni.

Kelt Szentesen, a kir. jbirósag tkvi 
hatóságánál, 1896. évi nov. 23.

KATKICS, kir. aljbiró.

4672 tk. 1896. sz.

A szentesi kir. jbirósag n int telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Í r .  Csatö Kálmán 
végrehajtatónak ösv. Kottímár. fcúndorné Kiss 
Fát Zsuzsanna végrehajtást szenvedő elleni 
160 frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég
rehajtási ügyében a szegedi kir. törvényszék 
(a szentesi kir. járásbíróság) területén levő 
Szentes* községben fekvő, a szentesi 3942. sz. 
tjkben A f  S40. rsz. a. foglalt ingatlanból 
végrehajtást szenvedettet illető fclcrészre, 
s illetve a végrehajtási törvény 156. § ánál 
fonva az egész ház és udvarra az árverést 
469 írtban ezennel megállapított utóajánlati 
árban e’rcndete és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1S96. évi december hő 19-ik napján 
délelőtt 9 órakor ezen telekkönyvi hatóság épü
letében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is cladatni 
nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát vagyis 89 
?rt 50 krt készpénzben vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c- 
170. § a értelmében a bánatpénznek a bi- 
róágsnal előiegcs elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű clsimervényt atszolgáltatni.

Kelt Szentesen, a kir. jbiróság mint tkvi 
hatóságnál 1896. évi október hó 11-én.

KATKICS, kir. aljbiró.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Br. SiATÉFFÍ FERENC. 
Társ-szerkesztő: BÁNFALVI LAJOS.

É r t e s í t é s .
Van szerencsém a n. é. közönség be

cses tudomására hozni, hogy s z o m -  
h a t o n ,  e  h ó  o - é n  e s t e  az 
éttermi és salettli helyiségekben

h a l v a c s o r á t
rendezek

A n. é. közönség kegyes pártfo
gását kérve, maradtam

Szentes, 189G. dec. hó.
kiváló tisztelettel :

i v a s s  U ó l f i .
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F ő n y e r e m é n y
esetleg

500 000 márka.
’M ■ j í l s á i A nyereményekért

az állam kezeskedik. 
Első húzás december lll-cii.

M eghívás a H am burg állam által b iz to síto tt nagy pénzsorsolás 
nyeremény-eselyeiben való részvételre, m elyben 

Í0 millió 746,990 márkát biztosan nyerni kell.
Ez előnyös pénz-sorsolás nyereményei, mely tervszerűen csupán 112,000 sorsjegyet 

tartalmaz, a következők : 18—16
legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka.

D íj.........................  300,000 márka
1 nyeremény. 
1
2
1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
21

200,000
100,000

75,000
70,000
65,000
60,000
55,000
50,000
40,000
20,000
10,000

46 nyeremény. 
106
2011
782

1348
42

138
35327

8961
9249

. . . 2000 

. . , 1000 

. . . 400

. . . 300

. á 200 és 150 

. . á 155 
á 134,104 és 100 

á 73, 45 és 21

5000 márka 
3000 .

összesen: 56,240 nyeremény,

48071896. tk.

Árverési hirdetményi kivonat
A szentesi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a szentesi 
hitelszövetkezet és Frank Ignác végrehajtatóknak 
Wciiicr Farkas és neje (Irűn Háza végrehajtást 
szenvedők elleni 3200 f 't és 4000 írt tőkekö
vetelés és járulékai iri.nli végrehajtási ügyé
ben a szegedi kir. törvényszék (a szentesi kir. 
jurásbirósag) területén levő Szentes község 
határában fekvő, a szentesi 2082. számú tjkben 
A f  5239. rsz. a. foglalt ingatlanra, úgy a
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melyek néhány hónap alatt, l i é t  osztályban l . i x t o s s i u  eldöntetnek.
Az első osztályú főnyeremény 50,000 márka, mely a második osztályban 55,000 márka, 

a harmadikban 60,000, a negyedikben 65,000, az ötödikben 70,000 a hatodikban 75,000, a 
hetedikben 200,000 m árkára emelkedik és a díjjal, 300,000 márkával együtt esetleg 500,000 
márkát tehet ki.

Az elsó húzásra, mely hatóságilag 1SOG. lO -re m egállapittatott:
egy egész eredeti so rsjegy  ára csak  3  frt 5 0  kr. 
egy léi > > » > 1 > 7 5  »
egy negyed  • > > > — > 9 0  »

A következő osztályokért való befizetések, valamint a pontos nyeremény-jegyzék betekint* 
lie'.ők a hivatalos és úllamcimerrul ellátott sorsolási tervből, melyet kívánatra díjtalan és por
tómentesen előre incgküldök.

Minden résztvevőnek azonnal a megtörtént húzás után, külön felhívás nélkül megkül
döm a hivatalos sorshúzást jegyzéket.

A nyeremények kifizetése és szétküldése, közvetlenül tőlem történik az érdekeltekhez, 
teljes értékben és a legnagyobb titoktartás mellett
________ ____t : ... Megrendeléseket postautalvánnyal vagy utánvéttel kérek eszközölni. • ----------

M e g re n d e lé s e k k e l te h á t  m in d e n k i, a  k ö z e li h ú z á s ra  v a ló  te k in te t te l a z o n n a l, de  le g k é s ő b b  

1'. é v i  d e c e m b e r  l O - i g -  bizalommal forduljon : 
Heckscher József bank- és váltó-üzletéhez, Hamburgban. w
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